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LatvieSu

Drosibas noteikumi
Izlasiet drosibas noteikumus un
|| noradijumus lietosanai. Dro$ibas noteikumu
un noradijumu neieverosana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai

izmantosanai.

» Sis lodamurs nav paredzéts lieto$anai bérniem un
personam ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam vai bez atbilstosas pieredzes un
zinasanam. Pretéja gadijuma pastav nepareizas
lietoSanas un savainojumu risks.

» Solodamuru var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, ka ari personas ar nepietiekosu
pieredzi un zinaSanam ar nosacijumu, ka lietosana
notiek par vinu drosibu atbildigas personas
uzraudziba vai ari, ka $i persona sniedz noradijumus
par drosu apiesanos ar lodamuru un informe par
briesmam, kas ir saistitas ar tas lietosanu. Pretéja

gadijuma pastav nepareizas lietosanas un savainojumu

risks.

Veicot lodésanu, valkajiet aizsargbrilles un
aizsargapgérbu. Skidra lodalva un lodésanas
$lakstas var izraisit apdegumus vai acu
bojajumus.

Lodésanas uzgalis darba laika stipri sakarst.

Nonakot saskaré ar adu, tas var radit

apdegumus. Pirms pieskarsanas lodésanas

uzgalim |aujiet tam atdzist.

» Kad nelietojat lodamuru, novietojiet to ta, lai
lodésanas uzgalis nekur nepieskartos. Tas noveérsis
karsta lodesanas uzgala saskari ar degoSu materialu.

» Nekad neatstajiet ieslégu lodamuru bez uzraudzibas.
Pastav ugunsgréka un savainojumu risks.

» Stradajot ar lodamuru, tuvakaja apkartné nedrikst
atrasties degosas vai viegli uzliesmojosas vielas.
Pastav ugunsgréka risks.

» Pirms lodésanas uzgala nomainas, lodamura
transportésanas vai uzglabasanas laujiet lodamuram
atdzist un iznemiet akumulatoru. Pastav ugunsgreka un
savainojumu risks.

» Stradajiet labi védinata vieta. Jusu veseliba var tikt
apdraudéta, ieelpojot kaitigus lodalvas vai lodesanas
pastas izgarojumus.

» Nelodéjiet vadus, kuros ir spriegums, un izvairieties
no lodésanas stravu vadosu vadu tuvuma. Pastav
elektriskas stravas trieciena risks.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas
modifikacijas. Pastav issléguma risks.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpoSanas celu
kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no
ta var izplist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir
nejausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar ideni. Ja
elektrolits nonak acis, nekavéjoties griezieties péc
palidzibas pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izraisit adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, diimot, eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta
kontaktu saskarsanos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégumu.
Isslégums starp akumulatora kontaktiem var radit
apdegumus un bat par céloni ugunsgrekam.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko
Sim nolilkam ir ieteicis raZotajs. Katra uzlades ierice ir
paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un
méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var
novest pie aizdegSanas.

Sargajiet akumulatorus no

karstuma, pieméram, no

ilgstosas saules staru
iedarbibas, ka ari no uguns,
netirumiem, iidens un mitruma.

Pastav spradziena un isslégumarisks.

» Nenovietojiet lodamuru uz akumulatora. Nokritot
lodamurs var tikt bojats.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Ludzam nemt véra lieto$anas instrukcijas beigas redzamos
attelus.

Pielietojums

Lodamurs ir paredzéts kabelu un elektronisko komponentu
mikstlodésanai. Lodamuru drikst darbinat tikai ar
Boschlodésanas uzgaliem.

Attélotas sastavdalas

Attéloto komponentu numeracija sakrit ar numuriem
lodamura attéla, kas sniegts grafiskaja lappusé.

(1) Lodésanas uzgalis
(2) Lodésanas uzgala patrona
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(3) Lodésanas uzgala stiprinajuma uzgrieznis
(4) Darba gaisma
(5) Statusa indikators
(6) lesledzéjs/izsledzéjs/temperatiras selektors
(7) Akumulators?
(8) Akumulatora atblokésanas taustins”
(9) Balsts novietosanai

(10) Pirkstu aizsargs

(11) Aizsargvaka fiksators

(12) Aizsargvaks

a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie dati

Lodamurs GLK12V-420

Izstradajuma numurs 3601JS80..

Nominalais spriegums V= 12

Lodésanas temperattra “© 350/420

Temperatras novirze maks. % +10

Svars" kg 0,2

leteicama apkartéjas vides B¢ 0..35

temperatira uzlades laika

Pielaujama apkartéja gaisa © -20...50

temperatara darbibas laika® un

glabasanas laika

leteicamie akumulatori GBA 12V...

leteicamas uzlades ierices GAL12V...
GAL 12V...

GAX 18...

A) Bez akumulatora (akumulatora svaru atradisiet timekla vietné
www.bosch-professional.com.)

B) ierobezota jauda pie temperatiras vértibam < 0 °C

Vertibas var atskirties atkariba no konkréta izstradajuma un
izmanto3anas vai apkartéjas vides apstakliem. Plasaku informaciju
skatiet vietné www.bosch-professional.com/wac.

Akumulators

Bosch pardod akumulatora lodamurus ari bez akumulatora.
Tas, vai jusu lodamura piegades komplektacija ir ieklauts
akumulators, ir noradits uz iepakojuma.

Akumulatora uzlade

» Izmantojiet tikai tehniskajos datos noraditas uzlades
ierices. Vienigi Sis uzlades ierices ir piemérotas, lai
uzladétu jasu lodamura izmantojamo litija-jonu
akumulatoru.

Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daleji

uzladéta stavokli. Lai nodrosinatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lieto3anas reizes pilniba uzladéjiet
akumulatoru.
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Akumulatora ielikSana

levietojiet uzladéto akumulatoru akumulatora stiprinajuma,
lidz tas tiek nofikseéts.

Akumulatora iznemsana

Lai iznemtu akumulatoru, nospiediet akumulatora
atbrivo3anas taustinus un izvelciet akumulatoru.
Nedarbojieties ar spéeku.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

5 s péc lodamura ieslégSanas statusa indikatora 3 gaismas
diodes (5) norada akumulatora uzlades limeni.

Statusa indikators Kapacitate

Pastavigi deg 3x zala krasa 67-100 %
Pastavigi deg 2x zala krasa 22-66 %
Pastavigi deg 1x dzeltenakrasa ~ 6-21%
Mirgo 1x sarkana krasa 0-5%

Pareiza apieSanas ar akumulatoru

Sargajiet akumulatoru no mitruma un ddens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperattras no -20 °C lidz
50 °C. Neatstajiet akumulatoru karstuma, pieméram,
vasaras laika neatstajiet to automasina.

Jamanami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir
nolietojies un to nepiecieS$ams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Montaza

» Pirms lodésanas uzgala nomainas, lodamura
transportésanas vai uzglabasanas laujiet lodamuram
atdzist un iznemiet akumulatoru. Pastav ugunsgréka un
savainojumu risks.

Lodésanas uzgala nomaina (skatiet attélu A)
levietojiet pareizo lodésanas uzgali atbilstosi attiecigajam
pielietojumam. Izmantojiet tikai Boschlodésanas uzgalus.
Lai nomainitu lodésanas uzgali, grieziet stiprinajuma
uzgriezni (3) pretéji pulkstenraditaju virzienam. Nonemiet
lodésanas uzgala stiprinajuma uzgriezni un patronu (2).
Nonemiet lodésanas uzgali (1) un ievietojiet jaunu lodésanas
uzgali (1).

Uzlieciet atpakal lodésanas uzgala patronu (2) un
stiprinajuma uzgriezni (3). Pievelciet stiprinajuma uzgriezni
pulkstenraditaju virziena ar roku.

Lietosana

Ekspluatacijas sakSana

Aizsargvaka nonemsana/uzlik$ana (skatiet attélu B)
Lai nonemtu aizsargvaku (12), pavelciet aizsargvaka
fiksatoru (11) un novelciet no pirkstu aizsarga (10).
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Laujiet lodamuram péc iespéjas atdzist, pirms uzliekat

aizsargvaku (12) transportésanai vai uzglabasanai.

Lai to uzliktu, ievietojiet aizsargvaku (12) pirkstu aizsarga

(10) apaksa un laujiet tam nofikséties pirkstu aizsarga

augspuse.

leslégsana/izslég$ana temperatiras iestatiSana

Lai ieslégtu lodamuru, nospiediet ieslédzéju/izsleédzéju (6)

un bidiet to uz prieksu atkariba no vélamas temperatras:

- 1.temperatiras pakape: lodésanas temperattra 350 °C

- 2.temperatiras pakape: lodésanas temperatira 420 °C

Darba lampa (4) tiek automatiski ieslégta kopa ar lodamuru,

un ta uzlabo redzamibu tuvakaja darba zona.

» Neskatieties tiesi apgaismojosas LED diodes veidotaja

gaismas stara, jo tas var apzilbinat.

Lai izslégtu lodamuru, bidiet iesledzéju/izslédzéju (6)

pozicija 0.

Novietojiet lodamuru uz virsmas (9) un laujiet tam atdzist.

Statusa indikators

5 s péc lodamura ieslégsanas statusa indikatora 3 gaismas

diodes (5) norada akumulatora uzlades limeni.

Péc tam statusa indikatora vidéja gaismas diode (5)

signalizé par lodésanas uzgala temperattru:

Vidéja gaismas Nozime

diode

Mirgo zalakrasa Lodésanas uzgalis tiek uzkarséts/
atdzeseéts, lidz tiek sasniegts iestatita
temperatiras pakape.

Degzalakrasa  Irsasniegta iestatita temperatiras

pakape.
Mirgosarkana  LodéSanas uzgalis péc izslégsanas
krasa atdziest.

Netransportéjiet un neuzglabajiet lodamuru, kamér
lodésanas uzgalis nav pietiekami atdzisis un statusa
indikators (5) nav nodzisis.

levéribai: ja akumulators tiek iznemts tilit péc izslégsanas,
statusa indikators (5) nodziest un vairs nebridina par karsto
lodésanas uzgali. Pirms transporté$anas vai uzglabasanas
obligati laujiet lodamuram atdzist.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms lodésanas uzgala nomainas, lodamura
transportésanas vai uzglabasanas laujiet lodamuram
atdzist un iznemiet akumulatoru. Pastav ugunsgréka un
savainojumu risks.

» Uzturiet lodamuru un ventilacijas atveres tiras, lai tas
darbotos labi un drosi.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Latvijas Republika
Talr.: 67146262

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Lodamurs, akumulatori, piederumi un iepakojums ir

otrreizeji japarstrada apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet lodamuru un akumulatorus/
baterijas sadzives atkritumos!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un jautilizé videi
drosa veida. Izmantojiet Siem nolikiem paredzétas
savaksanas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama
bistamo vielu satura dé| var izraisit vides un veselibas
apdraudéjumu.
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Legal Information and Licenses

1 - Open Source Components

1.1 - CMSIS V1.5.7- Apache-2.0

Copyright © 2009-2016 ARM Limited. All rights reserved.
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the License); you may
not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

1.2 - MM32/MM32SPIN0230/Device/
MM32SPIN0230 V1.5.7/MM32/MM32SPIN0230//
Samples/LibSamples V1.5.7 - BSD-3-Clause

Copyright © 2011-2025 Shanghai MindMotion

Microelectronics Co., Limited. All rights reserved

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

2 - Common License

2.1 - Apache License 2.0 (Apache-2.0)

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
“Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

“Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
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such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:

Bosch Power Tools
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(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may
add Your own attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the
Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and
may provide additional or different license terms and conditions for
use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated
in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS 1S" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such

Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS

3 - Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Servicekontakte

Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio
KoHTaKTbl CEpBUCHbIX LEHTPOB

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
YcnoBuA rapaHTuu

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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